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La collezione Arc-En-Ciel 

propone idee e soluzioni 

contraddistinte dalla massima 

qualità e dal miglior stile. Gli 

stessi elementi che hanno 

reso famoso il “Made in 

Italy” nel mondo. Proposte 

frutto della creatività e di una 

reinterpretazione degli stili del 

passato dove le  laccature e 

le patinature sono eseguite 

esclusivamente a mano da 

personale ricco di esperienza. 

L’uomo con la sua creatività, la 

manualità e la cura dei dettagli 

ha saputo creare una collezione 

capace di regalare alla casa uno 

stile nuovo, più elegante.

A TASTE FOR BEAUTY 

AND AN ARTISAN SOUL 

The Arc-En-Ciel collection offers 

concepts and solutions the set 

themselves above the rest thanks 

to the utmost quality and the finest 

style.– those same characteristics 

than have given “Made in Italy” 

its world-famous name.  These 

furnishings are the result of pure 

creativity and a reinterpretation of 

past styles, where the lacquers 

and patina finishes are carried 

out solely by experienced artisan 

hands. Man, with his creativity, 

workmanship, and care for details, 

skilfully created a collection that 

will give your abode a new, more 

elegant, style.

IL GUSTO PER IL BELLO E UN’ANIMA DI

ARTIGIANO
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TOTALLY
H A N D
M A D E
IN ITALY
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UNA TRADIZIONE 
CHE GUARDA 
AL FUTURO
FORTE DEL 
PROPRIO PASSATO

Facendo tesoro della propria 

esperienza, Tonin Casa si forma 

e cresce con la vocazione di 

costruire mobili di alta qualità 

e la voglia di dare una nuova 

interpretazione del mobile 

classico, meno pesante, meno 

ricco di orpelli e più giovane, 

senza mai allontanarsi dai 

canoni stilistici del passato. 

Eccellenza nei materiali come 

nelle lavorazioni artigianali e 

un’accurata attenzione alle 

finiture, sono da sempre i tratti 

distintivi della nostra azienda. 

Ogni mobile viene costruito 

interamente usando legno ben 

selezionato e ben stagionato. 

La nuova patinatura e i nuovi 

colori delle laccature valorizzano 

la collezione, dove un’attenzione 

esclusiva è posta nelle finiture 

eseguite a mano, invecchiate 

e laccate con una particolare 

patinatura a cera. Questo 

“modus operandi” porta il 

pubblico a riconoscere nel nostro 

marchio il gusto e la sicurezza 

di una tradizione che guarda al 

futuro forte del proprio passato. 

TRADITION THAT LOOKS 

TOWARDS THE FUTURE

WITH DEEP ROOTS IN THE 

PAST

Thanks to our vast experience, 

Tonin Casa grows and develops 

with the goal of creating high-

quality furnishings, along with the 

desire to offer a new interpretation 

of classic furniture – a lighter feel, 

less tinsel, a younger look, while 

keeping close at hand the stylistic 

foundations of the past.  The finest 

materials, just as the best artisan 

craftsmanship and wonderfully 

applied finishes, have all always set 

our company above the rest.

Each piece is built entirely out 

of carefully selected, well-aged, 

wood. New patina finishes, and 

lacquered colours enhance this 

collection, where the utmost 

attention is placed on finishes 

carried out by hand, aged and 

lacquered with a special wax 

patina.  This modus operandi is 

what allows our customers to 

easily recognize our brand, our 

style, and that guarantee of a 

tradition that looks towards the 

future, strengthened by its past 

and experience.  
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PROGRAMMA  MARSIGLIA
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Art. 1129 S17T09
ASTON - cm L.180/265 P.100 H.78
Tavolo rettangolare allungabile laccato beige 
creta e top noce crudo.
Extendible rectangular table in crete beige 
lacquer and top in untreated walnut.

Art. 1210S 17F25
VELA - cm L.170 P.55 H.82
Credenza 2 ante laccata beige creta con 
decoro riga turchese Canaletto
2-door sideboard in Crete beige lacquer 
with stripe decoration in turquoise Canaletto

Art. 4346 IS17RH02 
ABEL - cm L.54 P.62 H.53/102 
Sedia laccata beige creta e rivestimento in 
tessuto Canaletto rigato turchese.  
Crete beige lacquered chair and covering in 
turquoise striped Canaletto fabric.

Art. 4956 S17
MARTE - cm L.80 H.100
Specchiera laccata beige creta
Crete beige lacquered mirror
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UN NUOVO
MODO DI
INTERPRETARE
IL CLASSICO

Ognuno dei pezzi che vedete ha una sua 

unicità data dalla maestria irripetibile con cui 

è stato realizzato. Ogni dettaglio ha la sua 

importanza ed una ragione, ed è eseguito con 

attenzione e cura sapiente da mani esperte; 

pertanto possiamo affermare che non esiste 

un nostro mobile perfettamente uguale ad un 

altro, perché è fatto dall’uomo, non dalle mac-

chine di produzione seriale.

E di questo, ne siamo orgogliosi.

A NEW CONCEPT OF CLASSIC DESIGN

Each piece is truly unique, thanks to the 

incomparable craftsmanship that leads to its 

creation.  Each and every detail has a reason to 

be and is truly important – carried out with the 

utmost attention and the care of expert hands.  

We can ensure you that our furnishings are 

always one-of-a-kind, because they are made by 

man and not with machines for mass production.  

And this is something we are truly proud of.  

Art. 1210 S17F25
VELA - cm L.170 P.55 H.82 
Credenza 2 ante laccata beige creta 
con decoro riga turchese Canaletto
 2-door sideboard in crete beige lacquer 
with stripe decoration in turquoise Canaletto  

PROGRAMMA  MARSIGLIA
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E’ la singolarità della nostra “griffe”: la 

ricerca di uno stile nuovo, più giovane ed 

accattivante, ma pur sempre legato alla 

tradizione e ad un indiscutibile valore estetico.

The uniqueness of our “label”:  the pursuit of 

new styles, young and exciting, yet which are 

connected to tradition and unparalleled beauty.

LA 
TRADIZIONE HA 
UNA NUOVA
IMMAGINE
TRADITION TAKES ON A 

NEW IMAGE

Art. 1129 S17T09 
ASTON - cm L.180/265 P.100 H.78
Tavolo rettangolare allungabile laccato 
beige creta e top noce crudo.
Extendible rectangular table in crete beige 
lacquer and top in untreated walnut.

Art. 4346 S17RH02
ABEL - cm L.53 P.58 H.102
Sedia laccata beige creta e rivestimento 
in tessuto Canaletto rigato turchese.
Crete beige lacquered chair and covering 
in turquoise striped Canaletto fabric.

Art. 4346 IS17RH02
ABEL - cm L.53 P.58 H.102
Sedia laccata beige creta e rivestimento 
in tessuto Canaletto rigato turchese.
Crete beige lacquered chair and covering 
in turquoise striped Canaletto fabric.

PROGRAMMA  MARSIGLIA
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PROGRAMMA  LEONARDO
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Art. 1127 S05
DORADO - cm L.180/220 P.110 H.78
Tavolo ovale allungabile laccato bianco mandorla. 
Extendible oval table in almond white lacquer. 

Art. 1482 S05SC09
SESTANTE - cm L.130 P.42 H.218
Vetrina laccata bianco mandorla, schienale in 
noce crudo.
Almond white lacquered display cabinet, back 
panel in untreated walnut 

Art. 4610 S05PV04
PEA - cm L.48 P.53 H.51/100
Sedia laccata bianco mandorla e rivestimento 
pelle vintage Degas sughero.
Almond white lacquered chair and covering in 
cork-coloured vintage Degas leather. 

Art. 4604 S05RE02RQ21
PEGASO - cm L.56 P.53 H.51/100 

Capotavola laccata bianco mandorla e 
rivestimento seduta e braccioli tessuto 
Raffaello azzurro polinesia e schienale 

tessuto Cézanne damasco 
Almond white lacquered head of the table, 

seat and armrests covering in Polynesian 
blue Raffaello fabric and backrest in damask 

Cézanne fabric.
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TRADIZIONE E 
MANUALITA’ 
POSSONO 
CAMBIARE
IL MONDO.

IN MEGLIO.
Ogni nostro mobile racconta 

della passione impiegata per 

costruirlo con tanta manualità, di 

quell’equilibrio assoluto tra forma 

e materia capace di regalare 

emozioni da toccare e vivere 

tutti i giorni.

Our furniture pieces express 

the passion we put into their 

creation – with the finest 

workmanship and that perfect 

balance between form and 

material that unveils something 

to be touched and experienced 

day in and day out. 

TRADITION AND 

CRAFTSMANSHIP CAN 

MAKE THE WORLD A 

BETTER PLACE

Art. 1481 S17SC09
TAURI - cm L.130 P.42 H.218
Libreria laccata beige creta e schienale 
noce crudo.
Crete beige lacquered bookcase and back 
panel in untreated walnut. 

PROGRAMMA  LEONARDO
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Art. 1482 S16SC09
SESTANTE - cm L.130 P.42 H.218
Vetrina laccata glicine, schienale in noce crudo.
Wisteria lacquered display cabinet, back panel in untreated walnut.
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Art. 4961 S17
ALTAIR - cm L.145 H.62
Specchiera bisellata e laccata beige creta.
Crete beige lacquered bevelled mirror.

Art. 1008 S17T19  
NINFEA - cm L.170 P.54 H.91 
Credenza laccata beige creta e top ciliegio 
nevada.
Crete beige lacquered sideboard and top in 
Nevada cherry.

Art. 1126 HS17T19
APOGEO - cm L.160/210 P.110 H.78
Tavolo allungabile, laccato beige creta e top 
ciliegio nevada.
Extendible table in Crete beige lacquer and 
top in Nevada cherry.

Art. 1188 S17RH02
NORMA - cm L.50 P.58 H.50/98
Sedia laccata beige creta e rivestita tessuto  
Canaletto rigato turchese.
Crete beige lacquered chair with covering in 
turquoise striped Canaletto fabric.

PROGRAMMA  TINTORETTO
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Art. 1015  – cm 140 x 45 x 200 h
Vetrina laccata beige creta e schienale ciliegio nevada.
Crete beige lacquered display cabinet and back  
panel in Nevada cherry.
���� ������� � ������� ��������� ����� ��������
��������������������������������������������
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Art. 1015 S17SC19
CASSIOPEA - cm L.140 P.46 H.202 
Vetrina laccata beige creta
e schienale ciliegio nevada.
Crete beige lacquered display cabinet and 
back panel in Nevada cherry.

Art. 1190 S17W524
NADIR - cm L.56 P.58 H.50/98
Capotavola laccata beige creta 
e rivestimento  tessuto Renoir
turchese pastello.
Crete beige lacquered head of the table, 
covering in pastel turquoise Renoir fabric.

Art. 1188 S17RW504
NORMA - cm L.50 P.58 H.50/98
Sedia laccata beige creta e rivestimento 
tessuto Renoir sabbia.
Crete beige lacquered chair 
and covering in sand Renoir fabric.

Art. 4961 S17
ALTAIR - cm L.145 H.62

Specchiera bisellata e laccata beige creta.
Crete beige lacquered bevelled mirror.

Art. 1008 S17T19  
NINFEA - cm L.170 P.54 H.91 

Credenza laccata beige creta e top ciliegio 
nevada.

Crete beige lacquered sideboard and top in 
Nevada cherry.

PROGRAMMA  TINTORETTO
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PROGRAMMA  DA VINCI
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Art. 1209 S51SC09
ANVILLE - cm L.148 P.48 H.203
Vetrina laccata fango e schienale noce 
crudo
Clay brown lacquered display cabinet and 
back panel in untreated walnut.

Art. 4327 S51T09
ARAGO - cm L.120/160 H.79
Tavolo tondo allungabile laccato fango e top 
noce crudo
Extendible round table in clay brown lacquer 
and top in untreated walnut.

Art. 1210 S51T09
VELA - cm L.170 P.55 H.82
Credenza laccata fango, top noce crudo.
Sideboard in clay brown lacquer and top in 
untreated walnut

Art. 1169 R001
CORONA - cm L.47 P.55 H.47/106
Sedia rivestita in tessuto Bellini mandorla.
Chair covered with almond Bellini fabric.
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Art. 1493 S51SCRH05
PALLAS - cm L.104 P.44 H.197
Vetrina laccata fango e schienale tappezzato 
con tessuto Canaletto rigato grigio.
Display cabinet in clay brown lacquer and 
back panel upholstered with grey ribbed 
Canaletto fabric.

Art. 1492 S17SC09
ARA - cm L.80 P.44 H.197
Vetrina laccata beige creta 
e schienale noce crudo.
Crete beige lacquered display cabinet 
and back panel in untreated walnut.

Art. 1210 S51T09
VELA - cm L.170 P.55 H.82

Credenza laccata fango, top noce crudo.
Clay brown lacquered sideboard, top in 

untreated walnut.

PROGRAMMA  DA VINCI

IN ARMONIA
CON IL LENTO 
SCORRERE 
DEL TEMPO

La collezione Arc-En-Ciel utilizza 

legno selezionato che solo la 

mano dell’uomo ha saputo 

abbellire con le finiture delle patine 

esclusive; nascono così i mobili 

classici che creano una nuova 

tendenza, miscelando atmosfere 

un po’ retrò alla nuova voglia di un 

classico più attuale.

The Arc-En-Ciel collection uses 
the finest selected wood – 
exclusive patina finishes carried 
out by hand were the only way 
to add beauty to these quality 
materials.  This is how classic 
furnishing come about, creating 
new trends, mixing a retro touch 
with that new desire for classic 
style for today’s modern abode.  

IN HARMONY WITH THE 

SLOW PASSING OF TIME
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ARC-EN-CIEL,
IL NUOVO 
STILE
DELLA CASA
“ARC-EN-CIEL” 

A NEW STYLE FOR 

THE HOME

Art. 1206 S26T09
NAMAKA - cm L.178 P.50 H.105
Credenza laccata turchese pastello e top 
noce crudo.
Pastel turquoise lacquered sideboard and 
top in untreated walnut.

Art. 1207 S26SC09
CIGNO - cm L.146 P.45 H.216
Vetrina laccata turchese pastello e 
schienale noce crudo.
Pastel turquoise display cabinet and back 
panel in untreated walnut.

Art. 1126 DS26T09
APOGEO - cm L.160/210 P.110 H.78
Tavolo allungabile laccato turchese pastello 
e top noce crudo.
Extendible table in pastel turquoise lacquer 
and top in untreated walnut.

Art. 1195 S26PV06
AURIGA - cm L.52 P.62 H.50/101
Sedia laccata turchese pastello e 
rivestimento in pelle vintage Degas ghiaccio.
Pastel turquoise lacquered chair and 
covering in vintage cool white Degas leather.

Art. 1193 S26PV06
ERIS - cm L.58 P.62 H.50/101
Capotavola laccata turchese pastello  e 
rivestimento in pelle vintage Degas ghiaccio
Pastel turquoise lacquered head of 
the table and covering in vintage cool 
white Degas leather.

PROGRAMMA  MONET
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Art. 1145 S09W504
QUASA - cm L.46 P.57 H.47/106
Sedia finitura noce crudo e rivestimento 
tessuto Renoir sabbia.
Chair in untreated walnut finish and covering 
in sand Renoir fabric.
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EFFETTI 
SCENOGRAFICI

CHE VANNO 
OLTRE

IL SEMPLICE 
BUON GUSTO

La casa vive una nuova 

eleganza, un elemento 

distintivo che rende i 

mobili unici per definizione. 

L’immagine che ne deriva 

adorna con gusto delicato e 

sobrio un contesto raffinato ed 

esclusivo.

SCENE-STEALING 

EFFECTS THAT GO WELL 

BEYOND SIMPLE TASTE

Your abode takes on a new 

elegance, that distinguishing 

aspect that makes these 

furnishings one-of-a-kind by 

definition.  The image they 

create is full of delicate and clear 

taste, creating a sophisticated 

and exclusive interior.

Art. 1206 S26T09
NAMAKA - cm L.178 P.50 H.105
Credenza laccata turchese pastello e top 
noce crudo.
Pastel turquoise lacquered sideboard and 
top in untreated walnut. 

Art. 4961 S26
ALTAIR - cm L.145 H.62
Specchiera laccata turchese pastello.
Pastel turquoise lacquered mirror.

PROGRAMMA  MONET
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Art. 1207 S26SC09
CIGNO - cm L.146 P.45 H.216
Vetrina laccata turchese pastello e 
schienale noce crudo.
Pastel turquoise display cabinet and 
back panel in untreated walnut.
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ARMONIA 
NELLE 
PROPORZIONI

La patinatura ancora oggi viene 

realizzata da mani esperte e 

sicure che compiono metodici 

gesti per regalare ai mobili quel 

sapore particolare di vissuto che 

solo il tempo può dare.

Le librerie e le vetrine Arc-

En-Ciel sono interpreti di 

atmosfere raffinate che sanno 

coniugare il fascino del passato 

con un elegante concept 

contemporaneo. Gli elementi 

ritmati propongono librerie con 

vani a giorno e vetrine in diverse 

altezze da abbinare agli imbottiti 

e ai complementi di questa 

romantica collezione di mobili. 

HARMONY IN 

PROPORTIONS

The patina finish, even today carried 

out by expert hands, offers these 

furniture pieces that special worn 

touch that only time can give.

The bookcases and display 

cabinets from the Arc-En-Ciel 

collection take centre stage in 

a sophisticated interior, where 

they combine the charm of the 

past with an elegant concept 

of contemporary living.  These 

rhythmic elements offer up 

bookcases with open shelves and 

display cabinets in different heights, 

all matched up with occasional 

furnishings and padded furniture 

from this truly romantic collection.
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I DETTAGLI 
SVELANO LA 
QUALITÀ DELLE 
LAVORAZIONI E 
DELLE 
FINITURE. DEDICATO 
A CHI SA CHE LA 
QUALITA’ È FRUTTO 
DELL’ESPERIENZA 
MATURATA IN 
TANTI ANNI
DETAILS HIGHLIGHT THE QUALITY BEHIND THE 

WORKMANSHIP AND THE FINISHES -

DEDICATED TO THOSE WHO KNOW THAT 

QUALITY IS THE FRUIT OF EXPERIENCE GAINED 

OVER THE YEARS. 

Art. 1547 S05RQ50
AFELIO - cm L.66 P.55 H.46 
Pouf poggiapiedi laccato bianco mandorla e 
rivestimento in tessuto Raffaello mandorla.
Almond white lacquered footrest pouf and 
covering in almond Raffaello fabric.

Art. 1545 S05RHO2RQ50
BARLOW - cm L.122 P.67 H.47/99
Divanetto laccato bianco mandorla e 
rivestimento seduta tessuto Raffaello 
mandorla e schienale tessuto Canaletto 
rigato turchese.
Almond white lacquered banquette, seat 
covering in almond Raffaello fabric and 
backrest in striped turquoise Canaletto 
fabric.

PROGRAMMA  PALLADIO
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Art. 1546 S05RH02RQ50
IDRA - cm L.67 P.71 H.47/96
Poltroncina laccata bianco mandorla e rivestimento 
seduta tessuto Raffaello mandorla e schienale 
tessuto Canaletto rigato turchese.
Almond white lacquered small armchair, seat 
covering in almond Raffaello fabric and backrest in 
striped turquoise Canaletto fabric.

Art. 1483 S05SC09C09
ZENIT - cm L.128 P.35 H.200
Libreria laccata bianco mandorla 
e schienale più cassetti noce crudo.
Almond white lacquered bookcase, back 
panel and drawers in untreated walnut.
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PROGRAMMA  VENEZIANO
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CONTINUA TAPPETO

Art. 1569 S16RQ51
GIUNONE - cm L.198 P.86 H.44/100

Divano 3 posti laccato glicine, rivestimento 
in tessuto Raffaello glicine.

Wisteria lacquered 3-seat sofa, covering in 
wisteria Raffaello fabric.

Art.  1571 S16T09R09
NOVAE - cm L.120 P.62 H.48

Tavolino laccato glicine con top e ripiano in 
noce crudo

Wisteria lacquered small table, top and shelf 
in untreated walnut

Art. 1665 S16SC09
AVERY - cm L.223 P.42 H.229

Composizione laccata glicine e schienale 
noce crudo.

Wisteria lacquered composition and back 
panel in untreated walnut.
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Art. 1669 S16SC09
ALEXANDER - cm L.223 P.42 H.229
Libreria composizione  laccata glicine e 
schienale noce crudo.
Wisteria lacquered composition and back 
panel in untreated walnut.

PROGRAMMA  VENEZIANO
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Art. 1666 S16SC09
ANDEL - cm L.223 P.42 H.229

Composizione laccata glicine e schienale 
noce crudo.

Wisteria lacquered composition and back 
panel in untreated walnut.

Art. 1667 S16SC09
ARTEMIS - cm L.223 P.42 H.229

Composizione laccata glicine e schienale 
noce crudo.

Wisteria lacquered composition and back 
panel in untreated walnut.

Art. 1668 S16SC09
ASADA - cm L.223 P.42 H.229

Composizione laccata glicine e schienale 
noce crudo.

Wisteria lacquered composition and back 
panel in untreated walnut.

35



PROGRAMMA  VENEZIANO
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Art. 1572 S60RBO1RQ50 
GIUNONE - cm L.142 P.85 H.42/98

Divano 2 posti laccato tortora, rivestimento 
seduta in tessuto Boel tortora e schienale in 

tessuto Raffaello mandorla.
Dove grey lacquered 2-seat sofa, seat 
covering in dove grey Boel fabric and 

backrest in almond Raffaello fabric.

Art. 1670 S12SC09
ATIOS - cm L.150 P.42 H.155

Composizione laccata verde scozia, 
schienale noce crudo

Scottish green lacquered composition, top 
and back panel in untreated walnut.
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La collezione Arc-En-Ciel 

rappresenta un’eccellenza 

artigianale e una qualità del 

disegno che non solo mettono in 

evidenza la forma e la funzione, 

ma trasferiscono le emozioni del 

vivere quotidiano.

The Arc-En-Ciel collection is 

a symbol of artisan excellence 

and design quality that highlight 

form and function, while also 

creating new emotions for your 

daily life. 

Art. 1295 S55C19TPV04
MASON - cm L.130 P.74 H.81
Scrittoio laccato testa di moro con cassetti  
ciliegio Nevada, top con inserto in pelle 
vintage Degas color sughero
Dark brown lacquered writing desk with 
drawers in Nevada cherry, top with insert in 
cork- coloured vintage Degas leather

Art. 1294 S55PV04
GILL - cm L.65 P.54 H.69/98
Poltroncina girevole laccata testa di moro, 
rivestimento in pelle vintage Degas sughero.
Dark brown lacquered swivel armchair, 
covering in cork-coloured vintage Degas 
leather

Art. 1297 S55SC19
LAMÈ - cm L.213 P.40 H.200
Libreria laccata testa di moro e schienale in 
ciliegio nevada
Dark brown lacquered bookcase, back 
panel in Nevada cherry

PROGRAMMA  PISANO
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LA BELLEZZA DI 
UNO STILE 
SENZA TEMPO

vuole, questi mobili prendono 

forma e finitura per diventare 

elementi indispensabili per la 

completezza della vostra casa 

Unicità e originalità sono per 

Tonin Casa valori centrali, 

assolutamente fondamentali 

nella filosofia del proprio 

operare. Dalla cura dei dettagli 

e dalla ricerca storica prendono 

forma i complementi che sanno 

valorizzare dall’ingresso in poi 

ogni piccolo angolo della casa.

Sono ancora le mani dell’uomo 

e non la tecnologia più 

avanzata a creare i mobili 

della collezione Arc-En-Ciel; 

ad uno ad uno, senza fretta, 

impiegano il tempo che ci 

THE BEAUTY OF TIMELESS 

STYLE

Singularity and uniqueness are 

core values for Tonin Casa – 

truly fundamental aspects in our 

working philosophy.  The care 

placed on details and historical 

research lead to the creation of 

occasional furnishings that will 

wonderfully enhance your abode, 

from the entrance hall to each little 

corner of each and every interior. 

Expert hands and workmanship, 

rather than cutting-edge 

technology, are still today at the 

foundation of furnishings from the 

Arc-En-Ciel collection. One at a 

time, with patience, they take all 

the time they need to give life, 

form and finish to furnishings that 

will become a fundamental part of 

your home.
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Art. 1468 S05T09C09A09
ASHEN - cm L.100 P.40 H.85
Consolle laccata bianca mandorla, top e 
cassetti noce crudo
Almond white lacquered console, top and 
drawers in untreated walnut. 

Art. 4956 S05
MARTE - cm L.80 H.100
Specchiera laccata bianco mandorla.
Almond white lacquered mirror.
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LACASA,
UNA STRAORDINARIA
SCENOGRAFIA
YOUR HOME – AN EXTRAORDINARY STAGE.

Art. 1512 S40
NETTUNO - cm L.150 P.41 H.80
Consolle laccata azzurro polinesia.
Polynesian blue lacquered console.

Art. 4956 S77
MARTE - cm L.80 H.100
Specchiera noce.
Mirror in walnut.
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Art. 1513 S05T09
VENERE - cm L.120 P.41 H.80
Consolle laccata bianco mandorla e top 
noce crudo.
Almond white lacquered console and 
top in  untreated walnut.

Art. 4956 S05
MARTE - cm L.80 H.100
Specchiera laccata bianco mandorla.
Almond white lacquered mirror.
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Art. 3804 ES05F27
GALEN - cm L.102 P.42 H.85
Comò laccato bianco mandorla  con 
decoro riga grigia canaletto.
Almond white lacquered chest of drawers 
with stripe decoration in grey Canaletto.

Art. 4956 S05
MARTE - cm L.80 H.100
Specchiera laccata bianco mandorla.
Almond white lacquered mirror.
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Art. 3806 ES16F29
FENICE - cm L.103 P.42 H.85
Comò laccato glicine con decoro rosa 
indiana Botticelli.
Wisteria lacquered chest of drawers with 
Indian rose Botticelli decoration..

Art. 4955 S16
MARTE - cm L.80 H.80
Specchiera laccata glicine.
Wisteria lacquered mirror.
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Art. 1454 S02F26
CRILE - cm L.102 P.40 H.90
Consolle laccata nero con decoro riga 
prugna canaletto.
Black lacquered console with stripe 
decoration in plum-coloured Canaletto.

Art. 4955 S20
MARTE - cm L.80 H.80
Specchiera laccata melanzana selvatica
Wild aubergine lacquered mirror..
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Art. 4956 S05
MARTE - cm L.80 H.100
Specchiera laccata bianco mandorla
White almond lacquered mirror.

Art. 3800 S05T09
NEMESI - cm L.100 P.39 H.78
Consolle laccata bianco mandorla
e top ciliegio nevada.
White almond lacquered console 
and top in Nevada cherry.
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ARREDARE 
CON CLASSE 
E SEDUZIONE
Tonin Casa realizza ambienti 

dove lo spazio da vivere è 

incontro, vita, relazioni, cultura. 

Uno spazio dove il legame con 

le cose è stretto, intenso, mai 

casuale.

Tonin Casa creates interiors 

where your home becomes a 

place for meeting, living, relating 

and learning.  Your abode is now 

a place where things are tightly, 

intensely connected – and not by 

chance.

FURNISHING THE HOME 

WITH CLASS AND ALLURE

Art. 3802 S22
OTTANTE - cm L.66 P.33 H.78 
Consolle laccata rosso rubino.
Ruby red lacquered console.

Art. 3802 S04T77
OTTANTE - cm L.66 P.33 H.78
Consolle laccata giallo miele e top noce.
Honey yellow lacquered console and
walnut top.
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Art. 3800 S03T19
NEMESI - cm L.100 P.39 H.78

Consolle laccata rosso persiano e top ciliegio 
Nevada.

Persian red lacquered console, top in
Nevada cherry.
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CI SONO 
ARREDI CAPACI 
DI CATTURARE 
LO SGUARDO, 
MA SOLO 
POCHI 
CATTURANO IL 
CUORE.
SOME FURNISHINGS CAN CATCH 

YOUR EYE, BUT FEW CAN STEAL 

YOUR HEART.

Art. 1508 S19
CARINA - cm L.64 H.89
Specchiera finitura ciliegio nevada.
Nevada cherry mirror.

Art. 1456 S02T19R19
SAGITTA - cm L.80 P.35 H.79
Console laccata nera con top
e ripiano ciliegio nevada.
Console in black lacquer 
and top Nevada cherry.

Art. 3814 S60T76
BELLOT - cm L.115 P.46 H.88

Consolle mezzaluna laccata tortora 
e top noce biondo

Half-moon shaped console in dove grey 
lacquer and blonde walnut top.

Art. 4956 S76
MARTE - cm L.80 H.100

Specchiera finitura noce biondo
Mirror in blonde walnut finish.
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Art. 1546 S05RH02RQ50
IDRA - cm L.67 P.71 H.47/96

Poltroncina laccata bianco mandorla e 
rivestimento seduta tessuto Raffaello 

mandorla e schienale tessuto Canaletto 
rigato turchese.

Almond white lacquered small armchair, 
seat covering in almond Raffaello fabric 

and backrest covering in turquoise striped 
Canaletto fabric.

Art. 1508 S09
CARINA - cm L.64 H.89

Specchiera finitura noce crudo.
Mirror in untreated walnut finish.

Art. 4262 S40T09
LIBRA - cm L.90 P.36 H.79

Consolle laccata azzurro polinesia  
e noce crudo.

Console in Polynesian blue lacquer  
and untreated walnut.

Art. 4263 S05T09R09PV04
ARIES - cm L.87 P.36 H.77
Bacheca laccata bianco mandorla  e top 
noce crudo, inserto interno in pelle vintage 
Degas sughero.
Almond white showcase and top in 
untreated walnut. Inside insert in cork-
coloured vintage Degas leather.
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L’ELEGANZA 
PRENDE FORMA 
E ARREDA

Art. 4267 S16C19
MERCURIO - cm L.78 P.48 H.94
Scrittoio laccato glicine e ciliegio nevada.
Writing desk in wisteria lacquer and Nevada 
cherry.

Ricerca, design e studio dei 

materiali dialogano fra loro 

per dare vita a soluzioni che 

conferiscono un senso di 

leggerezza profonda alla casa, 

dove l’eleganza rarefatta vive 

in una nuova interessante 

interpretazione, un incontro 

continuo tra passato e presente. 

Research, design and the study 

of the finest materials all come 

perfectly together to breathe life 

into furnishing solutions that offer 

a sense of profound levity to 

your home, where unparalleled 

elegance takes on a new 

interpretation in a continuous 

meeting between past and 

present.

ELEGANCE TAKES SHAPE 

AND FURNISHES YOUR 

ABODE
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Art. 1495 S16AR09
LILI - cm L.90 P.50 H.80
Toilette laccata glicine e noce crudo.
Dressing table in wisteria lacquer and 
untreated walnut.
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Art. 4268 S55T19C19
DELFINO - cm L.77 P.47 H.107

Buroncino laccato testa di moro e ciliegio 
nevada.

Small bureau in dark brown lacquer and 
Nevada cherry.

Arc-En-Ciel propone uno stile 

raffinato, attento alla ricerca 

estetica e di qualità; perché ogni 

arredo sia un piccolo universo 

della quotidianità che racconta i 

gusti di chi ogni giorno vive con 

amore la casa.

Arc-En-Ciel offers sophisticated 

style based on the pursuit of 

beauty and the utmost quality – 

so that each furniture piece be-

comes a little universe of daily 

life, an expression of those who 

live and love their abode.
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Scegliere la collezione Arc-En-

Ciel significa appagare il proprio 

gusto per le cose belle che non 

stancano mai; arredi che non 

solo evidenziano la ricercatezza 

dello stile e delle lavorazioni, ma 

trasferiscono le emozioni del 

vivere quotidiano.

LA QUALITÀ
È LA NOSTRA 
SCELTA

Art. 1494 S16CI19PV04
ORION - cm L.92 P.43 H.143 
Boureau  laccato glicine e ciliegio nevada.
Bureau in wisteria lacquer and Nevada 
cherry.

Choosing the Arc-En-Ciel 

collection means satisfying 

your taste for beautiful things 

that you’ll love for a lifetime – 

furnishings that not only highlight 

stylistic sophistication and fine 

craftsmanship, but  also offer up 

wonderful emotions. 

WE CHOOSE QUALITY

Art. 1494 S55CI19PV04
ORION - cm L.92 P.43 H.143 
Boureau  laccato testa di moro e ciliegio nevada.
Bureau in dark brown lacquer and Nevada cherry.
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Art. 1494 S16CI19F29PV04
ORION - cm L.92 P.43 H.143  
Bureau laccato glicine e ciliegio nevada con decoro.
Bureau in wisteria lacquer and Nevada cherry with 
decoration.

61



LA FORMA E LA PATINATURA SONO GLI 
ELEMENTI CHE 
CONTRADDISTINGUONO LA COLLEZIONE 
ARC-EN-CIEL. 
E’ LA RISCOPERTA DI UNO STILE ATTUALE 
DESTINATO A VIVERE AL DI LA’ DELLE 
LABILI MODE.
FORM AND PATINA FINISHES ARE THE DISTINGUISHING ELEMENTS OF 

THE ARC-EN-CIEL COLLECTION.

WE REDISCOVER A STYLE FOR TODAY’S HOME, DESTINED TO GO WELL 

BEYOND THOSE TRANSIENT FASHIONS.

Art. 1500 S16T09
VIRGO - cm L.44 P.34 H.73 
Comodino laccato glicine, top noce crudo.
Wisteria lacquered bedside table, top n 
untreated walnut.

Art. 1498 S08T09
PAVO - cm L.105 P.45 H.86 
Comoncino laccato verde muschio, top 
noce crudo.
Dresser in moss green lacquer and untreated 
walnut.

62

Art. 1497 S16T09C09
LYRA - cm L.85 P.50 H.130

Settimanale laccato glicine, top e cassetti 
noce crudo.

7-drawer unit in wisteria lacquer, top and 
drawers in untreated walnut. 
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ARREDI CHE 
HANNO LA 
CAPACITÀ DI 
RACCONTARE 
LA LORO 
STORIA 
ITALIANA

Esistono mobili che a prima vista 

possono sembrare simili ad altri 

ma che nascondono piccole e 

grandi differenze, diversità che 

creano un taglio netto e deciso 

tra il conoscere e l’ignorare, tra 

l’originale e la copia, suscitando 

un’equilibrio instabile tra il bello e 

l’artefatto. Con Arc-En-Ciel nasce 

un nuovo stile creativo dove tutto 

si mescola e si aggiunge, con 

quel tocco di personalità capace 

di creare la differenza.

Ma che respira con la bellezza di 

certi mobili perché veri, 

autentici, unici. 

There are furnishings that may 

seem similar to others, but they 

hide big and little differences – 

contrasts that cut a clear line 

between understanding and 

ignoring, between the original 

and a copy, bringing forth that 

tipsy balance between what is 

beautiful and what is fake.  With 

Arc-En-Ceil, a new style arises, 

where everything perfectly 

blends together, with that touch 

of personality that makes the 

difference, while also expressing 

that beauty that only true, 

authentic, and one-of-a-kind 

furnishings can offer. 

FURNISHINGS THAT ARE A 

PIECE OF ITALIAN HISTORY

Art. 4753 S05
OKEN - cm L.60 P.45 H.115 
Settimanale bianco mandorla.
7-drawer unit in white almond lacquer.
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Art. 1270 S12A09C09
COLUMBA - cm L.70 P.44 H.130 
Angoliera laccata verde scozia  e noce crudo.
Corner unit in Scottish green lacquer on untreated walnut.
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ATMOSFERE 
DI UN PASSATO 
PIU’ CHE MAI
ATTUALE
ATMOSFERE 

DI UN PASSATO 

PIU’ CHE MAI ATTUALE

Art. 1221 S08C09
ROSS - cm L.80 P.45 H.104 
Carrello, tagliere laccato verde muschio, 
piano interno e cassetto noce crudo.
Trolley/chopping board in moss green 
lacquer, inside shelf and drawer 
in untreated walnut.  

Art. 1221 S17C09
ROSS - cm L.80 P.45 H.104 
Carrello, tagliere laccato beige creta, 
piano interno e cassetto noce crudo.
Trolley/chopping board in crete beige 
lacquer, inside shelf and drawer 
in untreated walnut.  

Art. 1052 S08C09
PLATO - cm L.82 P.43 H.154 
Dispensa laccata verde muschio e cassetti 
noce crudo.
Store cupboard in moss green lacquer and 
drawers in untreated walnut.
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LA DECORAZIONE
È L’ARTE DI CHI 
AMA I COLORI

Le decoratrici esperte 

realizzano i decori 

esclusivamente a mano e con 

vernici ecologiche nel pieno 

rispetto di chi ha scelto i mobili 

di questa collezione. Sono 

meticolose nel loro lavoro, 

creano senza alcuna difficoltà 

decori geometrici, i rigati e gli 

artistici floreali.

DÉCOR IS THE ART 

OF THOSE WHO LOVE 

COLOUR 

Expert decorators create exclusive 

hand-made decorations using 

ecological paints that respect 

those who have chosen 

furnishings from this collection.  

They are meticulous in their work, 

effortlessly creating wonderful 

geometric, floral and linear 

decorations.
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CULTURA DELL’ABITARE
CULTURA DELL’ABITARE

Oggetti d’uso quotidiano, pen-

sieri che si intrecciano, intuizioni 

che come i sogni si avverano; 

una collezione di divani, 

poltrone e tavolini caratterizzati 

da un alto valore scenografico. 

Spunti e riferimenti stilistici che 

si sono concretizzati in una 

collezione ricca di colori e 

finiture dedicati a chi ama 

l’Home Design.

UNO STILE RAFFINATO ED 

ESCLUSIVO

Oggetti d’uso quotidiano, pensieri 

che si intrecciano, intuizioni che 

come i sogni si avverano; una 

collezione di divani, poltrone e ta-

volini caratterizzati da un alto valore 

scenografico. Spunti e riferimenti 

stilistici che si sono concretizzati 

in una collezione ricca di colori e 

finiture dedicati a chi ama l’Home 

Design.

UNO STILE
RAFFINATO 
ED ESCLUSIVO
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LA CASA VIVE
UN’ATMOSFERA
CALDA ED 
ACCOGLIENTE
THE HOME TAKES ON A 

WARM AND WELCOMING 

FEEL

Forse dei semplici tavolini 

sarebbero stati la soluzione 

ordinaria; la collezione Arc-

En-Ciel propone tavolini che 

raccontano l’arte di saper 

costruire mobili di un’eleganza 

assoluta. 

Perhaps some simple occasional 

tables would’ve been a simple 

solution – but the Arc-En-Ciel 

collection offers small tables that 

express the true art of making 

furniture of absolute.

Art. 1573 S16T 09R09
NOVAE- cm L.62 P.62 H.48  

Tavolino laccato glicine e noce crudo.
Small table in wisteria lacquer 

and untreated walnut.

Art. 1571 S17T09R09
NOVAE - cm L.120 P.62 H.48  
Tavolino laccato beige creta e noce crudo.
Small table in crete beige lacquer 
and untreated walnut
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IL 
NUOVO STILE 
AFFONDA 
LE RADICI NEL 
MADE IN 
ITALY DI TONIN 
CASA

Art. 1560 S17T09
SAROS - cm L.  120 P.60 H.36  
Tavolino laccato beige creta e top noce 
crudo.
Small table in Crete beige lacquer and top in
untreated walnut. 

Art. 1561 S17T09
SAROS - cm L.90 P.90 H.36   
Tavolino laccato beige creta e top noce 
crudo.
Small table in Crete beige lacquer and top 
untreated walnut.

Art. 1485 S17T09
ALINA - cm L.135 P.45 H.81   
Libreria etagere laccata beige creta e top in 
noce crudo.
Crete beige lacquered bookcase/étagère 
and top in untreated walnut.

Nella casa arredata con Arc-

En-Ciel l’arredamento è ispirato 

ad una continua ricerca della 

raffinatezza e dei dettagli; è il 

frutto delle competenze artigianali 

acquisite negli anni in grado di 

creare arredi che soddisfino la 

“cultura dell’abitare”.

In the home furnished with 

Arc-En-Ciel, your interiors are 

inspired by the constant pursuit 

of sophistication and details – it 

is the fruit of artisan knowhow 

gained over years of experience, 

offering furnishings that will satisfy 

your personal lifestyle.

A NEW STYLE DIGS ITS 

ROOTS DEEP INTO A TONIN 

CASA ABODE, TRULY “MADE 

IN ITALY”
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UNA GRANDE
ABILITÀ 
ARTIGIANA 
A GREAT 

ARTISAN SKILL 

Art. 4260 S05T09  
PALISA - cm L.62 P.32 H.77   
Consolle laccata bianco mandorla top 
noce crudo.
Almond white lacquered console and 
top in untreated walnut.
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L’eleganza del disegno definisce 

mobili per ambienti da riscoprire 

e reinventare, con disinvoltura; 

una collezione ampia capace di 

esprimere l’attenzione che da 

sempre poniamo per la casa 

arredata con gusto.

Designer elegance defines these 

furnishings, creating interiors to 

be rediscovered and reinvented 

with ease – a vast collection that 

expresses the attention we have 

always placed on furnishing with 

refined taste.

Art. 4255S 05T09R09
ADAMS - cm L.56 P.46 H.62   
Tavolino laccato bianco mandorla 
e noce crudo.
Almond white lacquered coffe table 
and untreated walnut.

Art. 4250 S17
ARIETE - cm L.50 H.73  

Tavolino laccato beige creta.
Small table in Crete beige lacquer.
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DEDICATO A 
CHI 
INSEGUE 
L’ELEGANZA
RAREFATTA

Art. 4256 S02T09F24
KAO - cm L.34 H.73  
Portaoggetti laccato nero e top noce crudo 
(con decoro)
Black lacquered unit and top in untreated 
walnut (with decoration).

DEDICATED TO THOSE WHO 

WANT RARE ELEGANCE

Art. 4256 S40T09F24
KAO - cm L.34 H.73 
Portaoggetti laccato azzurro polinesia  
e top noce crudo (con decoro)
Polynesian blue lacquered unit and top  
in untreated walnut (with decoration).

Art. 4256 S20T09F24
KAO - cm L.34 H.73  
Portaoggetti laccato melanzana e top noce 
crudo (con decoro)
Wild aubergine unit and top in untreated  
walnut (with decoration).
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L’ESCLUSIVITÀ, 
NELLA SUA 
FORMA 
MIGLIORE
EXCLUSIVENESS 

AT ITS BEST

Le forme raccontano la capacità 

di realizzare divani e poltrone 

dallo stile esclusivo; il divano con 

lavorazione capitonné conferma 

la regola che i giusti abbinamenti 

non nascono mai per caso, ma 

dall’amore per il bello.

Forms and shapes that express 

our ability to create sofas and 

armchairs with truly exclusive 

styles – the button-tufted sofa 

confirms the fact that perfect pai-

rings are never by chance. They 

arise from our love for beauty.

Art. 1352 S55T77
FOX - cm L.50 H.72
Tavolino portalampada laccato testa di moro, top noce.
Lamp stand small table in dark brown lacquer with walnut top.

Art. 1352 S05T09
FOX - cm L.50 H.72  
Tavolino portalampada laccato bianco mandorla 
e top noce crudo.
Lamp sand small table in white almond lacquer 
and top in untreated walnut.
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LA CAPACITÀ
DI UNIRE 
AL FASCINO
DELLA
MATERIA
L’ELEGANZA 
DELLE FORME

Le mani sicure compiono i 

gesti di chi conosce a fondo 

il proprio lavoro e lo ama, di 

chi conosce i materiali e i suoi 

segreti. E’ solo dall’esperienza 

che prendono forma gli imbottiti 

del passato oggi più che mai 

ricercati per la loro eleganza, 

per quei dettagli preziosi che 

sono portatori di segnali di 

benessere e di relax; è la 

capacità di unire al fascino 

della materia prima l’eleganza 

delle forme pulite.

THE ABILITY TO BRING 

TOGETHER MATERIAL 

ALLURE AND THE 

ELEGANCE OF FORM

Skilled hands carry out the work 

of those who truly understand 

and love their profession, the 

finest raw materials, and all of 

their secrets. Only experience 

could lead to the creation of these 

padded furnishings from the past, 

which today are truly appreciated 

for their elegance and all those 

wonderful details that are a sign 

of wellbeing and relaxation – in a 

nutshell, this is the ability to bring 

together material allure and the 

elegance of clean lines.
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Art. 1570 S16RA01RQ13
BAILY - cm L.90 P.91 H.47/99
Poltrona laccata e glicine e rivestimento 
fronte in tessuto Botticelli rosa indiana e 
retro in tessuto Raffaello rosa ciclamino.
Armchair in wisteria lacquer and coverin in 
Botticelli fabric and Raffaello fabric.
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Beauty arises from workmanship 

and knowhow. Each furniture pie-

ce, by nature, is truly unique and 

one-of-a-kind because they are 

created by man, not machine.

THOSE WHO LOVE OUR 

FURNISHINGS ALSO 

KNOW THAT WE USE OUR 

HANDS TO CREATE – YET 

WE USE OUR HEART 

EVEN MORE

Art. 1570 S76PV04
BAILY - cm L.90 P.91 H.47/99
Poltrona finitura noce biondo e rivestimento 
pelle vintage sughero.
Armchair in blonde walnut finish and 
covering in cork-coloured vintage 
leather. 

La bellezza nasce dalla manua-

lità e dalla conoscenza. Ogni 

nostro mobile non può per sua 

natura essere identico ad un 

altro, perché è creato dall’uo-

mo, non dalle macchine.

CHI APPREZZA I NOSTRI 
MOBILI SA CHE USIAMO 

LE MANI,
MA PRIMA ANCORA 
USIAMO IL CUORE.
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Art. 1570 S16RQ51
BAILY - cm L.90 P.91 H.47/99
Poltrona laccata glicine, rivestimento 
in tessuto Raffaello glicine.
Wisteria lacquered armchair, 
covering in wisteria Raffaello fabric.

Art. 1573S 16T 09R09
NOVAE- cm L.62 P.62 H.48  
Tavolino laccato glicine 
e noce crudo.
Small table in wisteria lacquer 
and untreated walnut.
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SAILON Art. 4385 RQ13
Cuscino tondo in tessuto Raffaello 
rosa ciclamino.
Round cushion in cyclamen pink 
Raffaello fabric.

SAILON Art. 4387 RA01
Cuscino rettangolare in tessuto 
Botticelli rosa indiana.
Rectangular cushion in Indian rose 
Botticelli fabric.

SAILON Art. 4389 RQ55
Cuscino rettangolare trapuntato in 
tessuto Raffaello verde bosco.
Rectangular quilted cushion in 
forrest green Raffaello fabric.

SAILON Art. 4386 RA01
Cuscino quadrato in tessuto 
Botticelli rosa indiana
Square cushion in Indian rose 
Botticelli fabric.
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Art. 1569 S16RQ51
GIUNONE - cm L.198 P.86 H.44/100  

Divano 3 posti laccato glicine con 
rivestimento in tessuto Raffaello glicine.

Wisteria lacquered 3-seat sofa with covering 
in wisteria Raffaello fabric.
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Art. 4381 PV04
MESSIER - cm L.115 P.97 H.73 
Poltrona imbottita, rivestimento in pelle 
vintage Degas sughero.
Upholstered armchair, covering in cork-
coloured vintage Degas leather.

Art. 4383 PV04
MESSIER - cm L.215 P.97 H.73 
Divano imbottito 3 posti, rivestimento in 
pelle vintage Degas sughero.
3-seat upholstered sofa, covering in cork-
coloured vintage Degas leather.

Art. 1560 S12T09
SAROS - cm L.120 P.60 H.36 
Tavolino laccato verde scozia e top noce 
crudo.
Small table in Scottish green lacquer and 
top in untreated walnut.

Art. 1504 S12T09R09
FOCAS - cm L.180 P.50 H.36  
Porta TV laccato verde Scozia, top in noce 
crudo.
Scottish green lacquered TV-stand, top in 
untreated walnut.
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Art. 3684 S12 
LICK - cm L.90 
Mensola laccata verde Scozia. 
Scottish green lacquered shelf.

Art. 3685 S09 
LICK - cm L.120 
Mensola finitura noce crudo. 
Shelf in untreated walnut finish.
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DOVE
PASSATO E 
PRESENTE SI 
INTRECCIANO

Art. 1513 S05T09
VENERE - cm L.120 P.41 H.80 

Consolle laccata bianco mandorla e top 
noce crudo.

Almond white lacquered console and top in  
untreated walnut.

Art. 4956 S05
MARTE - cm L.80 H.100 

Specchiera laccata bianco mandorla.
Almond white lacquered mirror.

Vivere secondo i propri desideri, 

in totale libertà. Scelte d’arredo 

che a volte rivelano una 

personalità decisa, dove il colore 

è il protagonista vivace ma nello 

stesso tempo discreto. La casa 

come rifugio dove ritrovare il 

proprio mondo, dove passato e 

presente si intrecciano con sottile 

equilibrio.

Art. 1577 S12RC03
GIOVE - cm L.97 P.91 H.50/111 

Poltrona laccata verde scozia e rivestimento 
tessuto Dalì puois verde acquamarina.

Small armchair in Scottish green lacquer 
and covering in aquagreen dotted Dalì 

fabric.

Living following our personal 
desires – in total freedom.  
Furnishing choices that at times 
reveal one’s decisive personality, 
where colour takes centre stage 
in a discrete fashion. Your home 
is your refuge, a place where 
you can take back your personal 
world, a place where the past and 
present are interwoven in perfect 
balance.

INTERWEAVING PAST 

AND PRESENT
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Le qualità di una collezione 

consistono anche nel poter offrire 

ambienti dove nulla è lasciato al 

caso, ma i mobili offrono un loro 

lifestyle esclusivo; perché la casa 

è una scenografia che vive grazie 

alla bellezza dei mobili che la 

compongono.

The quality found in the collection 
is also shown by the fact that we 
can offer interiors where nothing 
to left to chance, where furniture 
pieces create an exclusive lifestyle 
– because the home is a lan-
dscape that comes to life thanks 
to the furnishings with which it is 
created.  

Art. 1550 S05RB05
NATASHA - cm L.63 P.70 H.45/96 
Poltrona laccata bianco mandorla, 
rivestimento in tessuto Boel viola intenso.
Almond white lacquered armchair, covering 
in deep purple Boel fabric.
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LE NOSTRE CREAZIONI
SONO FRUTTO 
DI PROFONDA RICERCA.
PENSATE PER 
SODDISFARE
LE ESIGENZE 
DI OGNUNO DI NOI.
OUR CREATIONS ARE THE FRUIT OF IN-DEPTH RESEARCH – DESIGNED 

TO SATISFY YOUR EACH AND EVERY DESIRE.

I colori, i tessuti, sono frutto di 

una intensa ricerca per dare alla 

propria abitazione una personalità 

decisa e di classe. Tutto esclusi-

vamente Made in Italy.

The fabrics, materials and colours 
are the fruit of in-depth research, 
in order to give your abode a 
classy and decisive personality.  
Entirely “Made in Italy”.

Art. 1198 S51RE05
SATURNO - cm L.66 P.39 H.65 
Panchetta laccata fango con rivestimento in 
tessuto Cezanne damasco grigiato. 
Clay brown lacquered bench, covering in 
greyish damask Cezanne fabric.
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Art. 1197 S05RE02
SATURNO - cm L.114 P.38 H.65 

Panchetta laccata bianco mandorla, 
rivestimento in tessuto Cézanne 

damasco turchese. 
Almond white lacquered bench, covering 

in turquoise  damask Cézanne fabric.

SAILON Art. 4390 RQ21
Coppia cuscini in tessuto Raffaello

azzurro polinesia. 
Set of two cushions in Polynesian blue 

Raffaello fabric.
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DEFINIRE 
UN LUOGO
E RENDERLO 
UNICO
GIVING MEANING TO 

YOUR UNIQUE ABODE

Ogni angolo della casa può essere valorizzato; nascono 

così immagini di rara bellezza che irrompono nello spazio 

architettonico e lo animano. 

Rappresentano un’eccellenza artigianale e una qualità di 

esecuzione che non solo mettono in evidenza la forma e la 

funzione, ma trasferiscono le emozioni del vivere quotidiano.

Each corner of your home can be enhanced – this is just 

how something of rare beauty breaks into your interior and 

brings it to life. These furnishings represent the finest artisan 

craftsmanship and quality that highlight form and function, 

while also offering up new emotions for your daily life.

Art. 1574 S05PV04
FENICE - cm L.106 P.41 H.80 
Divanetto laccato bianco mandorla e pelle vintage 
Degas sughero.
Almond white lacquered banquette, cork-
coloured vintage Degas leather.
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Art. 1575 S05RC02
CHATARINA - cm L.104 P.41 H.45 
Panchetta laccata bianco mandorla e 
tessuto Dalì puois prugna rosso.
Almond white lacquered bench, plum-red 
dotted Dalì fabric.
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LA CASA E’ 
L’IMMAGINE 

DI CHI LA VIVE 
YOUR HOME IS YOUR IMAGE.

Art. 4955
cm 80 x 80 h

Art. 4956
cm 80 x 100 h

Art. 4957
cm 80 x 140 h

Art. 4958
cm 100 x 200 h

MARTE

Art. 4959 
cm 80 x 80 h

Art. 4961
cm 62 x 145 h

ALTAIR

Art. 4963 
cm 62 x 82 h

Art. 4985
cm 70 x 90 h

Art. 4964
cm 80 x 100 h

Art. 4971 
cm 54 x 87 h

Art. 1508 
cm 45 x 88 h

Art. 4962
cm 70 x 190 h

Art. 4965
cm 113 x 205 h

AZIMUT DALTON CARINA SIGMA AGRIP

Art. 4965 S05
AGRIP - cm L.113 H.205 
Specchiera barocca laccata bianco 
mandorla.
Almond white lacquered baroque mirror.
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L’ELEGANZA
DELLA FORMA

THE SHAPE OF ELEGANCE
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EMOZIONI CHE 
SEMBRAVANO 
DIMENTICATE 
RICHIAMANO 
ALLA MEMORIA

Art. 4958 S16
MARTE - cm L.100 H.200 
Specchiera laccata glicine.
Wisteria lacquered mirror.

SEEMINGLY LOST EMOTIONS 

COME BACK TO MIND
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Le specchiere Marte aprono 

nuovi orizzonti negli spazi della 

casa e con la loro eleganza rega-

lano valore all’ambiente. Figlie di 

uno spirito libero e creativo sono 

destinate con la loro presenza a 

rendere bello ogni angolo della 

casa.

The Marte mirrors open up new 
horizons in your home’s interiors 
and enhance your abode by 
adding true elegance.  These 
furnishings arise from a concept 
of creativity and free-spirit, 
destined to add beauty to each 
and every corner of your home. 

Art. 4956 S08
MARTE - cm L.80 H.100 

Specchiera laccata verde muschio.
Moss green lacquered mirror.
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Art. 4963 S04
AZIMUT - cm L.62 H.82 
Specchiera laccata giallo miele.
Honey yellow lacquered mirror.

Art. 4971 S05
DALTON - cm L.54 H.87 

Specchiera laccata bianco mandorla.
White almond lacquered mirror.

Art. 3802 S04T77
OTTANTE - cm L.66 P.33 H.78 
Consolle laccata giallo miele e top noce.
Consolle honey-yellow lacquered and 
walnut top.

Art. 4260 S05T09
PALISA - cm L.62 P.32 H.77 

Consolle laccata bianco mandorla e 
noce crudo.

Almond white lacquered console and 
untreated wlanut.

SPESSO NEI 
PICCOLI MOBILI 
C’È UNA GRANDE 
ESPERIENZA
E’ vero, una bella casa si nota a 

partire dall’ingresso, dove i mo-

bili sono espressione di intimità, 

calore e della vita di ogni giorno. 

L’atmosfera è quella degli interni 

ben curati, dove nulla è lasciato al 

caso, dove ogni mobile aggiunge 

valore all’arredo.

It’s true.  A beautiful home starts 
with the entrance, where our 
furnishings are an expression of 
intimacy, warmth and our daily 
life.  The atmosphere is that of 
polished interiors, where nothing 
is left to chance – where each 
furniture piece enhances your 
abode.

EXPERIENCE IS OFTEN 

EXPRESSED IN SMALLER 

FURNISHINGS
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SCHEDA 

LAYOUT

FINITURE LACCATE
LACQUERED FINISHINGA

L12 L41 L08 L26 L40
VERDE SCOZIA
SCOTTISH GREEN

VERDE MALVA
MAUVE GREEN

VERDE MUSCHIO
MOSS GREEN

TURCHESE PASTELLO
PASTEL TURQUOISE

AZZURRO POLINESIA
POLYNESIAN BLUE

L05 L17 L02
BIANCO MANDORLA
ALMOND WHITE

BEIGE CRETA
CRETE BEIGE

NERO
BLACK

L60L16 L51 L55
GLICINE
WISTERIA

TORTORA
DOVE GREY

FANGO 
CLAY BROWN

TESTA DI MORO
DARK BROWN

L04 L22 L03 L20
GIALLO MIELE
HONEY YELLOW

ROSSO RUBINO
RUBY RED

ROSSO PERSIANO
PERSIAN RED

MELANZANA SELVATICA
WILD AUBERGINE
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I colori dei legni, delle laccature, dei tessuti e delle pelli presenti in questo catalogo sono suscettibili dei procedimenti di stampa. Fa fede il campionario dell’azienda. TONIN CASA si riserva la facoltà di modifi-
care in qualunque momento e senza preavviso le caratteristiche tecniche (misure, finiture, tessuti e pelli) dei suoi prodotti.

Wood, lacquer, fabrics and leathers colours are not binding and they can be affected by printing. Simply refer to the company sample. TONIN CASA reserevers the right to modify the technical specifications 
of the products (sizes,finishing,leather and fabrics) featyred in this catalogue at any time and without prior notice.

L76 L77 L78
NOCE BIONDO
BLONDE WALNUT

NOCE
WALNUT

CILIEGIO
CHERRY

SCHEDA 

LAYOUT
TINTE LEGNO
WOOD STAINEDB

F25
DECORO RIGATO TURCHESE CANALETTO
TURQUOISE CANALETTO STRIPED 
DECORATION  

F27 F28
DECORO RIGATO PRUGNA SU BIANCO
CANALETTO
PLUM-COLOURED STRIPED DECORATION 
ON WHITE CANALETTO

DECORO RIGATO GRIGIO CANALETTO
GREY CANALETTO STRIPED DECORATION 

F26
DECORO RIGATO PRUGNA SU NERO 
CANALETTO
PLUM-COLOURED  STRIPED DECORATION 
ON BLACK CANALETTO 

RIGATO
LINEWOOD

F29
DECORO ROSA INDIANA BOTTICELLI
INDIAN ROSE BOTTICELLI DECORATION

F30
DECORO ROSA TURCHESE BOTTICELLI
LIGHT BLUE INDIAN BOTTICELLI DECORATION

FLOREALE
FLOWER

L09 L76 L77 L19 L78
NOCE CRUDO
UNTREATED WALNUT

NOCE BIONDO
BLONDE WALNUT

NOCE
WALNUT

CILIEGIO NEVADA
NEVADA CHERRY

CILIEGIO
CHERRY

SCHEDA 

LAYOUT
TINTE LEGNO - OPTIONAL: TOP - ANTE - CASSETTI - SCHIENALI

WOOD STAINED - OPTIONAL: TOP - DOORS - DRAWERS - BACK PANELSC

IL COLORE 
È IL NUOVO 
PROTAGONISTA 
DELLA CASA. 
COLOUR IS THE NEW STAR 

OF YOUR ABODE
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BEIGE DORATO
GOLDEN BEIGE

DAMASCO PRUGNA
DAMASK PLUM

RIGATO PRUGNA
STRIPED PLUM

NOCCIOLA SCURO
DARK HAZEL NUT

MANDORLA
ALMOND

GRIGIO CARBONE
CHARCOAL GREY

ROSA CICLAMINO
RED CYCLAMEN

DAMASCO TURCHESE
DAMASK TURQUOISE

RIGATO TURCHESE
STRIPED TURQUOISE

MANDORLA
ALMOND

SABBIA
SAND

NOCCIOLA
HAZEL NUT

VERDE BRILLANTE
BRIGHT GREEN

DAMASCO GRIGIATO
DAMASK GREYISH

RIGATO GRIGIATO
STRIPED GREYISH

GLICINE
WISTERIA

VIOLA CICLAMINO
PURPLE CYCLAMEN

PORPORA TENUE
PALE PURPLE

VERDE ACQUAMARINA
GREEN AQUAMARINE

VERDE BOSCO
FOREST GREEN

MELANZANA
AUBERGINE

TURCHESE PASTELLO
PASTEL TORQUOISE

AZZURRO POLINESIA
POLYNESIA BLUE

TABACCO
TABACCO

Crediamo che la scelta degli 

arredi, come nell’abbigliamento, 

sia una questione di gusti 

personali. Per questo nella col-

lezione Arc-En-Ciel proponiamo 

una ampia gamma di tessuti di 

molteplici ispirazioni, ma sempre 

fortemente caratterizzati da una 

ricercatezza non comune.

UNA 
QUESTIONE 
DI STILE

RQ_03

RE_01

RE_01

RQ_28

W_502

W_515

RQ_13

RE_02

RE_02

RQ_50

W_504

W_519

RQ_17

RE_05

RE_05

RQ_51

W_511

W_522

RQ_19

RQ_55

W_512

W_524

RQ_21

RQ_61

TESSUTO RAFFAELLO

RAFFAELLO FABRIC

TESSUTO CÈZANNE

CÈZANNE FABRIC

TESSUTO CANALETTO

CANALETTO FABRIC

TESSUTO RENOIR

RENOIR FABRIC
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POIS GRIGIO TORTORA
POIS DOVE GREY

TORTORA
DOVE GREY

MANDORLA
ALMOND

SABBIA
SAND

ANTRACITE
ANTHRACITE GREY

VIOLA INTENSO
INTENSE PURPLE

ROSA INDIANA
INDIAN ROSE

GLICINE
WISTERIA

ECRÙ
ECRÙ

TORTORA
DOVE GREY

TESTA DI MORO
DARK BROWN

NERO
BLACK

MIELE BRUCIATO
HONEY BURNED

SUGHERO
CORK

VINACCIA
BURGUNDY

GHIACCIO
ICE

MAROCCHINO
MAROCCHINO

POIS PRUGNA ROSSO
POIS RED PLUM

TURCHESE PASTELLO
PASTEL TURQUOISE

ROSA PRIMAVERA
SPRING ROSE

POIS VERDE ACQUAMARINA
POIS GREEN AQUAMARINE

VIOLA INTENSO
INTENSE PURPLE

ROSA TURCHESE
TURQUOISE ROSE

A QUESTION OF STYLE 

We believe that your choice of 

furnishings, just like your clothing, 

is a question of personal taste. 

This is why the Arc-En-Ciel col-

lection offers such a wide range 

of fabrics and patterns – all of 

which are unparalleled in their 

sophistication.

RC_01

RB_01

R_001 R_002 R_020 R_025

RA_01

R_029 R_100 R_110R_036

PV_01 PV_03 PV_04 PV_05 PV_06PV_02

RC_02

RB_02

RA_03

RC_05

RB_05

RA_04

TESSUTO DALÌ

DALÌ FABRIC

TESSUTO BOTTICELLI

BOTTICELLI FABRIC

TESSUTO BELLINI

BELLINI FABRIC

TESSUTO BOEL

BOEL FABRIC

PELLE VINTAGE

DEGAS

DEGAS VINTAGE

LEATHER
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AD. Galvani&Tremolada 

Ph. Master Fotografie 

Fotolito e stampa: Grafiche Antiga
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TONIN CASA s.r.l. 
Via Palladio, 43
S.Giorgio in Bosco
35010 PADOVA

Tel. +39 049 945 3300 r.a.
Fax +39 049 945 0725

info@tonincasa.it
www.tonincasa.it
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